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SUMMARY

This enactment designates the month of November as
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Preamble
Whereas Lebanese Canadians, for generations, have
made significant social, economic, cultural, religious,
military, philanthropic and political contributions to
our social fabric and to the strength, resiliency and
diversity of our communities; 5

Whereas Lebanese people around the world cele-
brate Lebanese Independence Day in commemora-
tion of their nation gaining independence on Novem-
ber 22, 1943;

Whereas Parliament wishes to recognize and cele- 10
brate the historic mark that Lebanese Canadians have
made and continue to make in building Canadian so-
ciety;

And whereas recognizing and celebrating Lebanese
Heritage Month across Canada would encourage 15
Lebanese Canadians to promote their traditions and
culture and share them with all Canadians;

Now, therefore, Her Majesty, by and with the advice
and consent of the Senate and House of Commons of
Canada, enacts as follows: 20

Short Title

Short Title

1 This Act may be cited as the Lebanese Heritage Month
Act.

Préambule
Attendu :
que les Canadiens d’origine libanaise contribuent de
manière importante, tant sur les plans social, écono-
mique, culturel, religieux, militaire, philanthropique
que politique, au tissu social de notre pays ainsi qu’à
la force, à la résilience et à la diversité de nos com-
munautés, et ce, depuis plusieurs générations;

que les Libanais du monde entier commémorent, le
jour de leur fête nationale, l’accession à l’indépen-
dance du Liban le 22 novembre 1943;

que le Parlement souhaite souligner et célébrer l’ap-
port historique des Canadiens d’origine libanaise
dans l’édification de la société canadienne d’hier et
d’aujourd’hui;

que la célébration, à l’échelle nationale, du Mois du
patrimoine libanais encouragerait les Canadiens
d’origine libanaise à promouvoir leur culture et leurs
traditions et à les faire découvrir aux autres Cana-
diens,

Sa Majesté, sur l’avis et avec le consentement du
Sénat et de la Chambre des communes du Canada,
édicte :

Titre abrégé

Titre abrégé

1 Loi sur le Mois du patrimoine libanais.
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Lebanese Heritage Month

Lebanese Heritage Month

2 Throughout Canada, in each year, the month of
November is to be known as “Lebanese Heritage Month”.

Published under authority of the Speaker of the House of Commons Publié avec l’autorisation du président de la Chambre des communes

Mois du patrimoine libanais

Mois du patrimoine libanais

2 Le mois de novembre est, dans tout le Canada, désigné
comme « Mois du patrimoine libanais ».
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